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«ДУША ИНДИЙ- 
В ИСКУССТВЕ»

В Барнауле в рамках фестиваля Индии в СССР 
прошли гастроли группы индийских артистов. Пос­
ле одного из концертов мы задали несколько воп­
росов исполнителю музыки в севсроиндийской 
классической традиции вокалисту Джптс^тддс Аб- 
хишекии исполнительнице танцев в стиле бхара-
танатьям Лиле Самсон.

— Мистер Абхигаеки, 
сейчас в Европе да и, 
пожалуй, во всем мире 
рок потеснил народные 
песни, классику- Не 

сказывается ли это на 
вашей музыке, испол­
нении?

— Новые точения до­
шли и до Индии. Но я 
считаю, что это времен­
ное явление. Судите са­
ми: был шейк, были 
«Битлз» — но со вре­
менем это отошло в 
прошлое, хотя, может 
быть, и не забылось. В 
рок-музыке человек ста­
рается отвлечься от ок­
ружающего его мира. 
На время это ему уда­
ется, но потом надоеда­
ет. человек начинает ис­
кать что-то другое -г и 
приходит к классике.

— Наверное, после ро­
ка понимание классиче­
ской музыки приходит 
не сразу? Как воспри­
нимает ваши песни ин­
дийская молодежь?

— Постепенно моло­
дые люди начинают по­
нимать, что напти наци­
ональные песни, наша 
народная музыка — это 
прекрасно. Сейчас в 
Индии многие хотят 
учиться этому искусст­
ву — я знаю это пото­
му, что являюсь дирек­
тором музыкальной шко­
лы, созданной под эги­
дой Индуистской Ассо­
циации Гоа в Бомбее, и 
преподаю в Академии 
искусств в Гоа. В неко­
торых городах у нас 
действуют театральные 
коллективы, дающие 
представления на углу 
улицы. Такв» спектак­
ли собирают много зри­
телей.

— Вы впервые в па­
шей стране, Что больше 
всего запомнилось вам 
пли, может быть, пора­
зило?

— Зрители. Индий­
ская и европейская куль­
туры очень различны, 
до. люди, приходящие 
на наши концерты, ста­
раются понять, что мы 
хотим сказать им, и 
смотрят с интересом. 
Конечно, было бы луч­
ше проводить своеоб­
разные концерты - лек­
ции, где рассказывалось 
бы о нашей Музыке, об 
ее основах — рагах, о 
музыкальных инстру­
ментах, объяснялось бы 
значение некоторых 
слов. Тогда, я уверен, 
советские зрители узна­
ли бы о моей родине 
еще больше.

— Скажите, мистер 
Абхишекп, а какою вы 
представляли себе Сго- 
бирь?

— О, я, как и многие 
мои товарищи, думал, 
что Сибирь — это ле­
дяная пустыня, царст­
во холода. Но теперь, 
когда я приехал сюда, 
то увидел, что Сибирь 
— это, пожалуй, луч­
шее, что ость в России.

Остается только до­
бавить, что мистер 
Джитендра Абхишеки 
за выдающиеся заслу­
ги в области музыкапь- 
ного искусства удосто­
ен премии Хоми Бхаб-

ха и Л. Н. Гупты, pwy 
присвоена степень ба­
калавра искусств го 
санскритской литерату­

ре. »
— Лила, искусство 

вашего танца очень са­
мобытно. Как, по - ваше­
му, могут лп европей­
цы понять и оценить 
его по достоинству?

— Нет таких преград 
и различиіі между на­
шими народами, кото­
рые помешали бы лю­
дям оценить прекрас­
ные формы искусстве.
Л побывала во многих 
странах — Дании, США, 
Испании, 'Австрии и 
других, — и везде зри­
тели одинаково тепло 
встречают нас. Считаю, 
что нести людям куль­
туру, прививать им чув­
ство красоты необходи­
мо. Поэтому я часто ез- 
'жу с концертами в раз­
ные уголки моей род­
ной Индии, в глухие 
деревушки, где прихо­
дится выступать в им­
провизированном зале 
под натянутым на .ше­
стах тентом. Поколение 
моих родителей роди­
лось, когда па индий­
ской культуре сильно 
сказывалось влияние 
Великобритаінии. Моя 
мать играла на форте­
пиано, отец — моряк 
Британского флота — 
был бы шокирован, ес­
ли бы ко мне пришел 
молодой человек в на­
циональной одежде. 
Сейчас отношение к на­
циональной культуре
меняется, например, 60 
моих учениц не наде^_ 
нут джинсы, а будут но­
сить сари.

— Лила, я опять воз­
вращаюсь к танцу. Вы 
учились ему с десяти 
лет...

— ...и продолжаю
учиться до сих пор. Ар­
тист никогда не может 
сказать, что он закон­
чил учиться. Когда мы 
с подругами ермь лет 
прруяадцеь в колледжу 
и окончили его, думали.
— накопец-то все! «Нет,
— сказала нам наша, 
наставница, — только 
теперь, выходя на про-* 
фессиональиую сцену, 
вы и начинаете учиться 
по-настоящему». і

— Ваши впечатления 
о гастролях в СССР?

— Приятно, что мы 
побывали не только в 
крупных городах с их 
первоклассными двор­
цами л сценами, но и в 
маленьких, где не очень 
хорошие условия рабо­
ты окупаются тем вни­
манием и любовью, ко­
торыми нас окружают 
простые люди. Я пи.ког- 
да не забуду лица ма­
леньких детей, которые 
подходят в фойе и про­
сто разглядывают нас, 
как диковинку. Вообще, 
проведение фестивалей 
Индии в СССР и СССР 
п Индии — это прекрас­
но! По-моему, не столь­
ко политика, сколько 
культура, искусство спо­
собствуют сближенію 
пародоп.

Л. КУЗЬМИНА.


